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LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS
AVANT L'UTILISATION.

PROTECTIONS IMPORTANTES

● Le barbecue doit être chauffé et le combustible
doit être maintenu chaud pendant au moins 30 
minutes avant la première cuisson.
● N'utilisez pas ce produit à I'intérieur ou dans les
endroits clos (par exemple: tentes) même si la 
ventilation est fournie, et ne stockez pas le produit
à I'intérieur avec des charbons fraîchement utilisés; 
le charbon de bois brûle du monoxyde de
carbone, qui est toxique pour les humains et les
animaux.
● NE PAS utiliser à proximité d’objets ou de 
matériaux inflammables ou combustibles.
● AVERTISSEMENT ! Ce barbecue deviendra très 
chaud, ne le déplacez pas pendant le fonctionne-
ment
● Ne l’utilisez pas à l’intérieur !
● AVERTISSEMENT ! N'utilisez pas d'alcool ni 
d'essence pour allumer ou rallumer le feu !
● Utilisez uniquement des allume-feu conformes à la 
norme EN 1860-3 !
● AVERTISSEMENT ! Tenez les enfants et les 
animaux domestiques à l’écart.
● La quantité de charbon de bois ne doit pas 
dépasser 1,5 kg.
● Tenez hors de la portée des enfants et des 
animaux de compagnie. Une prudence accrue est 
nécessaire lors de l'utilisation du produit à proxim-
ité d'enfants .
● N'utilisez pas ce produit si vous êtes sous l'influ- 
ence de l'alcool ou des médicaments sur ordon- 
nance ou en vente libre, car ces substances peu-
vent nuire à votre capacité d'utiliser le produit en
toute sécurité.
● Ne laissez pas le produit sans surveillance pen-
dant son utilisation.
● Ne déplacez pas le produit pendant qu'il est utilisé 
ou chaud ; laissez refroidir complètement le produit 
avant la manipulation.
● Veuillez à ce que le produit soit entièrement et bien 
assemblé avant chaque utilisation.
● Tenez les cheveux, les vêtements et les bijoux à 
l'écart des charbons lors de l'éclairage et des 
flammes. 
● Ne touchez pas les surfaces chaudes ; portez

toujours des mitaines/gants protecteurs et résis-
tants à la chaleur lorsque vous utilisez ce produit.
● N'utilisez pas ce produit sur ou à proximité de
véhicules de loisirs ou de bateaux.
● N'insérez pas de papier d'utilisation, de carton
ou de matières similaires dans les flammes ou les
charbons.
● Ne réparez pas ou repeignez le produit ; jetez-le
en cas d'endommagement.
● Ne pas construire de grands feux dans ce
produit; il est destiné aux petits feux seulement.
● Placez toujours le produit sur une surface plate,
stable et résistante à la chaleur.
● Lorsque l'appareil est utilisé, la poignée peut
atteindre des températures extrêmes qui peuvent
causer de graves blessures à une main non
protégée. Utilisez un gant ou un tampon résistant
à la chaleur approprié lors de la manipulation.
● La nécessité de maintenir des dégagements 
appropriés de la construction combustible est de 10 
pieds (3 M), qui est le minimum spécifique de
dégagements de cette construction sur les côtés
et à l'arrière de l'appareil extérieur et l'appar-
eil ne doit pas être utilisé sous la construction de
combustibles en hauteur.
● Ce produit est destiné uniquement à l'extérieur,
et à des fins non commerciales pour la cuisson
d’aliments destinés à la consommation humaine ;
n’utilisez pas à d'autres fins.
● N'utilisez pas d'eau pour éteindre les charbons
ou refroidir le produit.
● N'utilisez pas de pièces jointes non recom-
mandées ou vendues par le fabricant du produit.
● Utilisez toujours des ustensiles résistants à la
chaleur avec le produit.
● Après utilisation, il peut y avoir des taches de 
nourriture ou d'huile sur la grille. Il est recommandé 
de laisser tremper dans l'eau pendant 10 minutes - 
cela ramollira les résidus. Ensuite, nettoyez la grille 
avec un chiffon doux.
● Après utilisation, attendez que le corps du four ait 
complètement refroidi avant de le nettoyer. En cas 
de rinçage à l'eau, faites-le sécher le plus possible 
avant de le ranger dans un endroit frais.
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READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

IMPORTANT SAFEGUARDS

● The barbecue shall be heated up and the fuel 
kept red hot for at least 30 min prior to the first 
cooking.
● Do not use this product indoors or in enclosed 
areas (e.g., tents) even if ventilation is provided, 
and do not store the product indoors with freshly 
used coals; burning charcoal releases carbon 
monoxide, which is toxic to humans and animals.
● DO NOT use near flammable or combustible 
objects or materials.
● Do not cook before the fuel has a coating of ash.
● The barbecue shall be heated up and the fuel 
kept red hot for at least 30min prior to the first 
cooking.
● WARNING! This barbecue will become very hot, 
do not move it during operation. 
● Do not use indoors!
● WARNING! Do not use spirit or petrol for lighting 
or re-lighting!
● Use only firelighters complying to EN 1860-3!
● WARNING! Keep children and pets away.
● The maximum amount of charcoal shall not 
exceed 1.5kg.
● Keep out of the reach of children and pets. Extra 
caution is necessary when using this product near 
children.
● Do not use this product if you are under the 
influence of alcohol or
prescription/non-prescription drugs, as these 
substances may impair your ability to safely use 
the product.
● Do not leave the product unattended while it is 
in use.
● Do not move the product while it is in use or hot; 
allow the product to cool completely before 
handling.
● Ensure the product is fully and securely assem-
bled before each use. 
● Keep hair, clothing, and jewelry away from the 
coals when lighting and away from flames.

● Do not touch hot surfaces; always wear protec-
tive, heat-resistant mitts/gloves when using this 
product.
● Do not use this product on or near recreational 
vehicles or boats.
● Do not insert use paper, cardboard, or similar 
material into the flames or coals.
● Do not repair or repaint the product; discard if 
damaged.
● Do not build large fires in this product; it is 
intended for small fires only.
● Always place the product on a flat, level, stable, 
heat-resistant surface.
● When the appliance is in use, the handle can 
reach extreme temperatures that can cause 
serious injury to an unprotected hand. Use an 
appropriate heat resistant glove or pad when 
handling.
● The necessity for maintaining proper clearanc-
es from combustible construction is 10 feet (3 M)., 
which is the specific minimum clearances from 
such construction to the sides and back of the 
outdoor appliance, and that the appliance shall 
not be used under overhead combustible 
construction.
● This product is intended solely for outdoor, 
non-commercial use in cooking foods for human 
consumption; do not use for any other purpose.
● Do not use water to extinguish coals or cool the 
product.
● Do not use attachments not recommended or 
sold by the product manufacturer.
● Always use heat-resistant utensils with the 
product.
● After use, there may be food or oil stains on the 
grill. It is recommended to soak in water for 10 
minutes – this will soften the residue. Then, clean 
the grill with a soft cloth. 
● After use, wait until the furnace body has 
completely cooled down before cleaning. If rinsing 
with water, dry it as much as possible before 
storing in a cool place. 

EN
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MCloth cover 1PC

1.

1PC

2-1.

1PC

2-2.

1PC

2-3.

1PC
3.

1PC

4.

2PCS

5.

2PCS

6.

1PC
7.

2PCS

8.

1PC

9.

1PC

10.

1PC
11.

1PC

12-1.

1PC

13-1.

1PC

13-2.

1PC
13-3.

2PCS

13-4.

2PCS

13-5.

1PC

14.

2PCS
15.

2PCS

16.

1PC

17.

1PC

18.

2PCS
19. 20.

Housse en tissu 1PC 1PC

Liste des Pièces / Parts List
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Guide d'Assemblage / Assembly Guide

Before the whole item assembly, you need to assemble the part 2,12,13 at first. 
Please follow below instruction.
Contact us if item damaged or defective during the transmition.

Note

Remarque

Avant d'assembler l'ensemble de l'article, vous devez d'abord assembler les parties 2, 12
et 13.
Veuillez suivre les instructions ci-dessous.
Contactez-nous si l'article est endommagé ou défectueux pendant l'envoi.

Liste des Pièces / Parts List

Nous vous fournissons gratuitement une pierre à pizza et une pelle à pizza.
We provide pizze stone and pizza peel for free.

A

B

I

C

D

E

M8

M6

M6*16

M6*16

4PCS H M6

M6*12

2PCS

2PCS

2PCS4PCS

F M6 2PCS

G M6 3PCS

ST3.9*15
2PCSPielle à pizza

Pizza Peel
Pierre à pizza
Pizza Stone

34PCS
+2PCS
(spare)
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I 1

I 1

H 1

G 1

F 1

2-2

2-3

I

STEP 1

STEP 2

2-1

I

I
STEP 3

13-1

13-3
13-4

F G

H
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A 1

H 1

G 1

G 1

F 1

STEP 4

13-1

13-2

13-5

G

A

13-3
13-4

F G

H

STEP 5

12-1
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A 4

A 16

STEP 6

STEP 7

14
15

16

17

11

A

10

9

A
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STEP 8

STEP 9

STEP 10

18

B

B

1

2

3

A

A
20

-9-

B 2

A 3

A 4



STEP 13

STEP 11

STEP 12

6
4

12

13

A

C

D

C

D
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En cas de non-utilisation, il faut couvrir le 
four à pizza avec une housse en tissu.
When you are not using it, you can cover the pizza 
oven with a cloth cover.

STEP 14

STEP 15

Pizza Peel

A

5

7
8

Pour des raisons de sécurité, le 5# est recouvert d'émail et peut être en 
contact avec des aliments.
5# is coated with enamel for sake of safety that can be used with food.
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Principales raisons de la fissuration 
des pierres à pizza

1. METTRE UNE PIERRE À FOUR FROIDE DANS UN FOUR CHAUD
2. PERMETTRE À L'HUMIDITÉ D'ATTEINDRE LA PIERRE DE CUISSON
3. PLACER DE LA NOURRITURE FROIDE OU FROIDE SUR LA PIERRE DE 
CUISSON
4. MANIPULER TROP LA PIERRE
5. RETIRER LA PIERRE TROP TÔT D'UN FOUR CHAUD
6. UTILISER TROP DE CHALEUR

FR

Comment empêcher votre pierre à pizza 
de se fissurer à l'avenir

● Conservez votre pierre dans votre four en tout temps. Si vous voulez garder votre 
pierre toujours jolie, couvrez-la de papier d'aluminium pour que les gouttes d'autres 
aliments ne la décolorent pas. 
● Placez toujours une pierre dans un four frais et faites une préchauffe prolongée. 
● Réduisez la manipulation. Les déplacements du four peuvent provoquer des 
fissures. 
● Évitez de nettoyer ou d'huiler une pierre. L'humidité peut provoquer des fissures. 
● Attendez que la pierre soit complètement froide avant de la retirer du four. 
● Ne placez pas de pizzas glacées sur votre pierre à pizza. 
● Utilisez une serviette pliée et placez-la sur le comptoir avant de retirer la pierre du 
four, afin que votre pierre ne soit soumis à un "choc thermique" via le comptoir.
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Top Reasons Why Pizza Stones Crack
1. PUTTING A COLD BAKING STONE INTO A HOT OVEN
2. ALLOWING MOISTURE INTO THE BAKING STONE
3. PLACING COOL OR COLD FOOD ONTO THE BAKING STONE
4. HANDLING THE STONE TOO MUCH
5. REMOVING THE STONE TOO SOON FROM A HOT OVEN
6. USING TOO MUCH HEAT

EN

How To Prevent Your Pizza Stone From 
 Cracking In The Future

● Maintain your stone in your oven at all times. If you such as a pretty looking rock, 
cover with aluminum foil so drips from other things don’t discolor it.
● Always place a rock into a cool stove as well as do a long pre-heat.
● Decrease handling. Moving in and out of the stove can cause cracking.
● Stay clear of cleaning or oiling a stone. The moisture can create it to split.
● Wait until rock is entirely chilly before removing it from oven.
● Don’t place icy pizzas on your pizza stone. 
● Utilize a folded up towel and also place on the counter prior to you take the rock out 
of the stove, so the counter will not send your rock right into “thermal shock”.
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